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First of all, please excuse the eleventh-hour materialization of the Pesach Bulletin, as both the editor and 
probably some of the contributors were still waiting for the ink to dry on the Purim edition. 
 
I would like to thank the Rav for resuming his regular column, the new President for his first submission, 
and the Building Committee Head for a long-anticipated update.  Special appreciation to regular 
contributor Paul Socken for gracing our pages yet again, and to Wayne Kurtz, who sent in the pictures on 
ÔÈÅ ÉÎÓÉÄÅ ÂÁÃË ÃÏÖÅÒ ɉ) ÔÈÉÎË ÔÈÅÙȭÒÅ ÏÆ ÈÉÓ ÈÏÕÓÅɊ.  In addition, I would like to thank the Habot Family 
and Nathan Kirsh ÆÏÒ ÓÕÂÍÉÔÔÉÎÇ ÐÉÃÔÕÒÅÓ ÏÆ ÔÈÅ 3ÈÕÌȭÓ 0ÕÒÉÍ ÐÁÒÔÙ, and Jack Hirshman for his yearly 
3ÅÆÉÒÁÓ (Áȭ/mer chart (ninth year running) .  All our readers are encouraged to submit material, either in 
person or by e-mail to bulletin@clantonpark.com. 
  
Also, as always, I would like to apologize in advance to anyone for any mistakes in names, 
announcements, or accounts.  To ensure your announcement makes it accurately to the bulletin, please 
send it to webmaster@clantonpark.com ÆÏÒ ÉÎÃÌÕÓÉÏÎ ÉÎ ÔÈÅ ÓÈÕÌȭÓ ×ÅÅËÌÙ Å-mail posts, or speak to me in 
person. 
 
Special thanks to my son Ezer for his assistance. 
  
You can enjoy the full-colour version of the bulletin on the shul website at www.clantonpark.com. 
 
A Kosher and Happy Pesach to all! 
 
Zeev Diena 
 
 

 
 
 

Important Times-of-Day for Erev Pesach! 
 
 

 
Bedikas Chometz:  Sunday April 17th after 8:16 pm. 
 
End time for eating chometz:  Monday April 18th by 11:01 am. 
 
End time for burning chometz:  Monday April 18th by 12:09 pm. 
 

mailto:bulletin@clantonpark.com
mailto:webmaster@clantonpark.com
http://www.clantonpark.com/


Message from the Rav 
 

MAROR THE CONDIMENT 
 
There are, of course, the three foods that define our Seder meal: the korban Pesach, the 
matzah and the maror.  And these foods are, I believe, viewed by most people through 
the same prism; they are, generally, viewed as being of the same halachic stature.  But 
careful analysis of these mitzvos seems to establish a great gulf separating two of them, 
the korban Pesach and the matzah, both of which seem to be primary Seder foods, from 
the third, the maror which seems to be a somewhat ancillary Seder food. 

 
The difference between these mitzvos displays itself in a variety of ways.  It displays itself in the fact that now, 
without our korban Pesach, maror might not be a Torah mitzva.  When the Beis HaMikdash stood, there was 
no question; the pasuk in Shemos (12:8) which tell us, ñit (the korban Pesach) should be eaten with matzah 
and marorò,ò is clear in conveying marorôs status as a bona fide Torah mitzva.  But we no longer have a Beis 
HaMikdash.  And the pasuk that establishes maror as a Torah mitzva also views maror as a component within 
the larger mitzva of korban Pesach; ñit (the korban Pesach) should be eaten with matzah and maror.ò  But, 
today, we cannot bring the korban Pesach.  And so, Rava, in the Gemara in Pesachim 120a, tells us today, 
without korban Pesach, maror is not a Torah mitzva. 
 
The difference between maror and the other Seder night foods also displays itself in the arena of shiur ï in the 
amount of maror that we are meant to consume.  There are, generally, specific shiurim for the foods, which 
create our halachic realities.  This is true both for mitzva foods, e.g. matzah on Pesach night or eating in the 
sukka on Sukkos, and, lehavdil, for the foods that create sins.  But in relation to maror, the Rosh in Pesachim 
(10:25) seems to believe that these shiurim, these designated amounts are, on the Torah level, inapplicable.  
Yes, we need a shiur, yes a kezayis is necessary, but that is only because of the beracha that we make on the 
maror.  If not for the beracha, even a small amount of maror would suffice.  Maror is, after all, a condiment for 
the korban Pesach; ñit (the korban Pesach) should be eaten with matzah and marorò.  Given that maror is only 
a condiment, any amount will suffice. 
 
Given marorôs message, its diminution makes sense, doesnôt it? 
  
Our Seder talks to us about so many things.  It talks to us about freedom, which the rich, roast meat of the 
korban Pesach seems to address.  It talks to us about the intersection of freedom and of slavery, of joy and of 
agony.  Matza, the Ramban tells us, is about such an intersection.  Matza is called lechem oni, ñbread of 
affliction and of slaveryò (Devarim 16:3).  But the Torah also notes that the redemption from Egypt was so 
hasty, that, lo hispik betzeikam élehachamitz, ñtheir dough did not have a chance to rise into breadò (Shemos 
12:39).  Matzah is about redemption as well.  
 
But maror is different.  Maror, in its bitterness, is certainly no celebration of freedom.  Nor does maror, in its 
bitterness, address the interface of slavery and freedom.  Maror is about bitterness and about bitterness only.  
 
Give all this, marorôs diminution makes sense.  Maror evokes Jewish lifeôs bitter moments.  Those moments 
cannot be ignored.  But they can be put in perspective by realizing that yiddishkeit affords us a whole range of 
beautiful experiences and opportunities, both in this world and in the next, that are particular to yiddishkeit.  Not 
always, but, frequently, the beauty that our yiddishkeit engenders allows us to view the pain that that same 
yiddishkeit engenders as a condiment and as a condiment only.  Maror, the ancillary condiment, reminds us to 
do all that we can to view lifeôs challenges as ancillary to its greater beauties. 
 
What is true of yiddishkeit is true of life in general.  Yes, most lives have their fair share of maror; most lives 
have their shattered dreams and their dashed expectations.  And yes, that maror needs to be recognized and 
to be reckoned with.  But recognizing does not connote highlighting; reckoning with does not connote 
accenting.  Maror should be addressed, but, if at all possible, as a condiment to and within the greater context 
of, all of the beautiful things that life does, generally, afford us. 
 
On behalf of my family and myself, allow me to wish the entire kehilla, a kasher, zissen Pesach. 



Message from the President 
 
 

Dear Members, 
 
Being President of a Shul such as ours certainly offers one a different perspective, 
and I am not just referring to sitting next to the Aron HaKodesh and facing the 

Kehilla.  Let me explain.  As I have been reviewing the story of Yetzias Mitzrayim with my daughters in 
preparation for the Sedarim, I have found myself looking at the pesukim from a different point of view ɀ 
that of the people tasked with leading Bnei Yisrael at the time.  Specifically, I observed the role of Aharon 
HaKohen, who is introduced at the beginning of SheÍÏÓ ÁÓ -ÏÓÈÅȭÓ ÓÅÃÏÎÄ-in-command.  The parshiyos 
give very little insight into the many important things that Aharon surely was responsible for during 
Yetzias Mitzrayim, until , that is, things go terribly wrong, with the making of the egel haZahav.  4ÈÁÔȭÓ 
×ÈÅÎ !ÈÁÒÏÎ ÇÅÔÓ ÔÈÅ ÆÕÌÌ ÂÒÕÎÔ ÏÆ ÔÈÅ ȬÓÐÏÔÌÉÇÈÔȭȢ 
 
It seems this is a theme we have in common with our ancestors.  Shuls such as ours, which are run almost 
exclusively by volunteers, demand a tremendous degree of commitment both in terms of time and 
attention from those very volunteers.  Much like Aharon, the many people who are involved in ensuring 
the Shul operates on a weekly basis, week in and week out, rarely get any recognition, unless of course 
something goes wrong.  It is only when we are not happy with a particular outcome that we direct our 
attention to the people responsible. 
 
As I said earlier, being President offers a different perspective.  It is only now, when ) ÓÉÔ ÁÔ ÔÈÅ ȬÂÉÇ ÃÈÁÉÒȭȟ 
that I have come to fully realize the many things, and the many people, involved in running our Shul.  As 
such, I would like to take this opportunity myself, and encourage the entire Kehilla, to give Hakaras 
HaTov to those people who make our Shul work the majority of the time.  ! ȬÔÈÁÎË ÙÏÕȭ ÏÒ ȬÙÁÓÈÅÒ ËÏÁÃÈȭ 
is a small token that goes a long way, especially when someone has sacrificed their personal time on 
behalf of the Kehilla.  Who knows, maybe next time we might consider giving them a break in those times 
×ÈÅÎȟ ÉÎÅÖÉÔÁÂÌÙȟ ÔÈÉÎÇÓ ÄÏÎȭÔ ÇÏ ÑÕÉÔÅ ÁÓ ÐÌÁÎÎÅÄȢ 
 
I personally want to thank the Rav for his support and encouragement, as well as George Farkas, Sruli 
Ochs, David Weitzner, Ken Goldstein and Moshe Shields who all agreed to take on significant 
responsibilities in the daily running of the Shul as I stepped into the role of President.  Finally, I would 
like to thank my wife Lisa for allowing me to invest my already limited time to take on this particular role. 
 
On behalf of Lisa and myself I extend ÏÕÒ ÆÁÍÉÌÙȭÓ ÂÅÓÔ ×ÉÓÈÅÓ ÆÏÒ Á #ÈÁÇ +ÁÓÈÅÒ 6Å3ameach. 
 

 
 

Welcome Back! 
 

J To our members returning after spending winter in warmer climates.  
J To relatives and friends visiting here for Pesach.  
J To youth returning from Yeshiva or other studies to spend Pesach 

with their families . 
 

 
 

http://en.clipart-fr.com/clipart_pictures.php?id=3600


Update from the Building Committee 
 
The re-development, expansion, and planning process for an aging 50+ year old building which is currently classified as a 
legal, non-conforming entity is a slow one.  It is not the same as obtaining a building permit for a single, detached home and it 
is not unusual for a project of this nature to take years to get through the planning, zoning and building permit process. I've 
overheard the utterances of some who would draw the comparison between the Shul's proposed plans and the large, new 
home built across the street from the Shul. There is no comparison. 
 
The numerous issues facing the Shul are dealt with not only by a dedicated Shul Building Committee, but by various 
professionals including our building architect, our planners, landscape architects, parking and traffic engineers, site plan 
engineers, electrical engineers, surveyors, City planners and the office of our Ward 10 councillor.  Input and output is required 
from each of them on an ongoing basis where each level of involvement is very exacting and sometimes painfully time-
consuming.  Further, since this project was initiated, we have gone through a change of councillors due to a municipal election, 
which election also caused the planning process to grind to a halt.  The introduction of a new zoning by-law last summer which 
was meant to harmonize the zoning process across the entire City and bring together the former boroughs/cities that 
comprised the City of Toronto under one "zoning umbrella" has been anything but harmonizing.  After nearly 15 months of 
plan submissions and revisions, meetings, telephone calls and letters in 2010, City planners assigned to our application even 
attempted to dismiss the entire application on the basis of enforcing the new zoning by-law which, they claimed, would not 
permit the proposals.  They have since been proven wrong through subsequent submissions, letters and phone calls, but it was 
a lot easier for them to say "no" than to deal with the complex issues of the new zoning by-law which was given to them 
without precedence, guidance, or interpretation. 
 
I recently learned that the Shul was not the only applicant subjected to the draconian new zoning by-law and as a result of a 
deluge of appeals to higher authorities, the City has chosen to repeal or suspend the zoning by-law, effective on or about April 
12, 2011 to allow further study of its implications.  It is frustrating, yes, but what does all this mean?  
 
It means that we're returning to the status quo that existed before last summer and the list of zoning variances for which the 
Shul was told it had to apply under the new zoning by-law will be significantly shortened.  It also means that other applicants 
who found it necessary to make applications under the new zoning by-law but not under the former zoning by-law will no 
longer have to make an application to the Committee of Adjustments.  This, in turn, means that many applications will not 
need to be heard now, withdraw their applications and the applicants' list will grow shorter too.  Unfortunately, we lost 
valuable time and went to considerable -- and now unnecessary -- expense in an effort to meet the requirements for the new 
zoning by-law.  But we come out of this exercise much wiser and better prepared to proceed. 
 
There are a plethora of planning, zoning, storm water management, landscape, parking, grading, and other restrictive 
measures that the property has to go through.  We have been working very hard to bring this matter to fruition and are 
continuing to do so.  We are now very close to finalizing our "wish list" of zoning variances to be confirmed by the City planner 
with carriage of the matter and file our application for variance with the Committee of Adjustments.  At that time, I will call a 
general shul meeting and an area residents' meeting to review and discuss the Shul's proposals in an open forum. 
 
The other ingredient in this recipe for a building permit is obtaining a site plan approval.  This is not a public process but one 
that involves providing all the details of the renovation and building plans to the City planners, not the Committee of 
Adjustments, for their approval.  Often times builders wait for the decision of the Committee of Adjustments before making the 
site plan application.  We have elected to do them simultaneously in the interest of moving this process ahead as quickly as 
possible. 
 
The shul membership has been extremely patient with the Building Committee and I am truly grateful for that.  This is a matter 
of perseverance, commitment, dedication and understanding of a complex process and I ask that the Shul members continue to 
demonstrate their patience and not turn their backs on the pledges that were made years ago.  The Building Committee will 
succeed in its quest to bring our Shul into the 21st century but we can only do that with your help and a dose of Hashgacha 
Pratis. 
 
I will do my best to keep the kehilla apprised as developments occur, and offer a timetable as soon as one becomes more clear. 
 
With thanks and best wishes for Chag Kasher Ve'sameach, 
 
Arthur Herzig 
Building Chairman 



 
 

Zemer Orchestra 
(416) 633-5936 
òTorontoõs Freilich 
Orchestraó 

  

Wayne Kurtz Digital Studios 
(416) 633-4941 

òMay we only meet bõsimchaó 

 
Ê Mazel Tov to Shragee Rosenzweig (son of the late David Rosenzweigȟ ÚȱÌɊ and Didi Grunwald on 

their recent engagement.  Mazel Tov to parents, Chavi Rosenzweig and Leo & Frances Grunwald, 
and to great-grandmothers Fay Rosenzweig, Rebbetzin Gittel Rosensweig, Sophie Ickowicz, and 
Martha Grunwald. 

 
Ê Mazel Tov to Yair Frankel and Miriam Katzenstein on their recent marriage.  Mazel Tov to parents 

Judy & Mark Frankel of Hillcrest, NY, and Chaya & David Katzenstein of Highland Park, NJ.  Special 
Mazel Tov to grandmother Mrs. Miriam Frankel, as well as to Yair's aunt and uncle, Esty & Joseph 
Edell, and to the entire mishpacha. 

 
Ê Mazel Tov to Shoshana Neuburger and Moshe Marcus on their recent marriage.  Mazel Tov to 

parents Dr. Naftoli & Estie Neuberger, and Dr. Laszlo & Dr. Maureen Marcus of New York.  Special 
Mazel Tov to grandmothers Mrs. Ruth Neuburger and Mrs. Evelyn Feder. 
 

Ê Mazel Tov to Miriam & Jerry Faivish on the recent birth and bris of their  grandsons: David Aryeh, 
born to Ronit & Aaron Zahler; and Yonatan, born to Tamara & Avraham Grunberger.  Mazel Tov to 
the other grandparents Maurice & Carolyn Zahler, and Tom & Georgina Grunberger, respectively.  
Special Mazel Tov to great grandparents Lola Faivish, Carmen Fraenkel, Mrs. Zahler, and Mr. & 
Mrs. Rosner. 
 

Ê Mazel Tov to Michael (Meesh) & Betty Klein on the recent birth of twi n (boy and girl) 
grandchildren. 
 

Ê Mazel Tov to Rabbi Moshe & Elana Ginz on the birth and bris of their grandson Avraham, born to 
Akiva & Naomi Ginz.  Mazel Tov as well to the other grandparents Dr. & Dr. Noach Laufer of 
Cleveland. 
 

Ê Mazel Tov to Sid & Orna Wellman on the recent birth of their granddaughter Rachel, born to Ariel 
and Heila Kirzner.  Mazel Tov to the other grandparents Michael & Moira Kirzner, and to great 
grandparents Mrs. Dorca Wellman, Menashe & Rivka Laiman, and Mrs. Kirzner. 

 

 
 

Condolences to the families of: 
 
Ê -ÒÓȢ *ÕÌÉÅ 3ÃÈÖÁÒÚ ÁȱÈȟ wife of Leslie Schvarz and mother of Roger Schvarz.  
 

May the families merit to celebrate simchas in the future! 
 
 



 
  
 
 

 
 

 

 
Sisterhood Mishloach Manos 
 
The Sisterhood would like to thank all of those who so graciously helped to arrange and deliver 
Mishloach Manos for shul and community members.  Thank you to bakers Nadine Bressler, Naomi Levi, 
Yonit Rothenstein, Faigie Grunwald, Renee Shields, Haviva Davids Diena, Arlene Weisbart, Miriam 
Walfish, and Judy Habot, and to drivers Michael and Naomi Levi and Family, Manuel and Shani Kanner 
and Family, Dr. Moshe Arye and Edna Milevsky and Family, Arthur and Suzanne Birenbaum and Family, 
and Yona and Yonit Rothenstein and Family.  To all of you, Tizku LeMitzvos. 
 

 
 

Maos Chitin 
 
The Maos Chitin Campaign is now under way.  It is a mitzvah to provide 
assistance to the underprivileged at all times, but particularly as one 
approaches a Yom Tov.  Contributing to the needy provides them with the 
opportuni ty to adequately prepare for the Yom Tov, and makes it a joyous 
occasion. 
 
Funds collected will be distributed to those in need within our shul.  Should 
funds remain thereafter, they will be distributed within our  local community.  
If you have not already donated to the fund please do not wait any longer ɀ 
PLEASE BE GENEROUS so that a needy individual or family can have an enjoyable Pesach!  Donations can 
be given to Irwin Diamond or Bobby Silberstein, and cheques should be made payable to Gemilas Chesed 
of Clanton Park. 
 
Tizku L'mitzvos! 
 

 
 

Shabbos HaGadol meals at Shul 
 
Once again this year, Menchens Catering will be providing both a Friday night and Shabbos lunch meal at 
the shul on Shabbos HaGadol, April 15th and 16th.  The cost will be $32 per adult and $22 per child age 
three and over.  Children under three are free.  To reserve, phone Menchens at 416-638-8381, or email 
shabbos@menchens.com.    

 
 

  

 

mailto:shabbos@menchens.com


 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pre-Pesach Recycling... 
 
On Sunday April 17th, City of Toronto Ward 10, under the auspices of Councillor James Pasternak, is 
scheduling a Community Environment DayȢ  ɉ"Ù ÔÈÅ ×ÁÙȟ ÉÓÎȭÔ ÉÔ amazing how his ×ÁÒÄȭÓ day just 
happened to come out right before Pesach...?)  Bring your electronics, used items, household hazardous 
wastes, and much more for disposal or recycling (no garbage, please) to Esther Shiner Stadium, from 
10:00 am to 2:00 pm.  For more info, visit http://www.toronto.ca/environment_days/activities.htm . 

 

 
 
... and Pre-Pesach Garbage Collection 

 
Once again this year, the dynamic duo of Shragee Rosenzweig 
and Aryeh Samuel will take care of your pre-Pesach garbage 
collection.  For a fee of $5 per bag, and $9 per green bin, your 
garbage will be collected the night of Sunday April 17th (bedikas 
chometz night).  Contact Shragee at 416-877-6291 or email him 
at yomtovservices@gmail.com. 
 
 
 

 

 
 
Shiurim 
 
&  4ÈÅ 2ÁÖȭÓ 3ÈÁÂÂÏÓ !ÆÔÅÒÎÏÏÎ 0ÉÒËÅÉ !ÖÏÓ shiur resumes following Pesach.  It will take place in the 

main sanctuary 45 minutes prior to minchah.  Men and women are encouraged to attend these 
shiurim. 

 
&  !ÌÓÏȟ ×ÁÔÃÈ ÆÏÒ ÔÈÅ ÒÅÔÕÒÎ ÏÆ ÔÈÅ ÐÏÐÕÌÁÒ 3ÈÁÂÂÏÓ !ÆÔÅÒÎÏÏÎ 7ÏÍÅÎȭÓ 3ÈÉÕÒ ÔÈÉÓ ÓÕÍÍÅÒȢ  $ÅÔÁÉÌÓ 

will be made available after Pesach. 
 

 

 
  

http://www.toronto.ca/environment_days/activities.htm
mailto:yomtovservices@gmail.com


ישיבת בין הזמנים, קהל מחזיקי הדת  
CLANTON PARK PESACH YESHIVAS BEIN HAZEMANIM 

8:30 a.m. minyan & breakfast followed by shiȭurim ÆÒÏÍ ÓÏÍÅ ÏÆ 4ÏÒÏÎÔÏȭÓ 
most esteemed ÍÁÇÇÉÄÅÉ ÓÈÉȭÕÒÉÍ 

 
Starting Wednesday April 13th. 

 
 

 
 
 

The entire community is invited to attend 
2ÁÂÂÉ 7ÅÂÅÒȭÓ 3ÈÁÂÂÏÓ (Á'ÁÄÏÌ $ÅÒÁÓÈÁ:  

 

æåÜîàë× ɀ Mitzvah or Memorial? 
 

¶ What Does the Afikomen Represent? 
¶ The !ÖÎÅÉ .ÅÚÅÒȭÓ Solution to Eating after the Afikomen & its Critique. 

¶ When Did We Really Leave Mitzrayim? 
¶ Needing Redemption & Yet Celebrating Redemption. 

 

Shabbos HaGadol 5771, April 16th, 2010 at 6:40 p.m. 
 
 

FREE BABYSITTING AVAILABLE 
3333333333333333 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

Kidõs Yom Tov with the Rav 
 

At the Ravõs home, 144 Almore Ave. 
Open to members and non -members.  

 
Shabbos Chol HaMoed, Apr. 23  

 
Boys & girls, up to grade 4: from 5:00 to 5:45 p.m.  

 
Boys, grade 5 thru 8: from 5:45 to 6:30 p.m.  

 
Girls, grade 5 thru 8: from 6:30 to 7:15 p.m.  

  



Recent Shul and Community Events 
 

Shul Purim Party (pictures on inside front cover) 
 
4ÈÅ 3ÈÕÌȭÓ ÁÎÎÕÁÌ Purim Party took place March 19th (Purim night, appropriately), in the Meyer Pik Social 
hall.  All participants were treated to a delicious festive supper, followed by our celebrated Purim Shpiel, 
as once again, the Clanton Park Players presented a skilfully woven masterpiece of drama, comedy, and 
song, written and directed by Moshe Kopstick.  Children were even luckier, as they also got to enjoy 
inflatable rides and carnival games.  
 
Special thanks to Manuel & Shani Kanner and Eli & Ahuva Edell for organizing the event, to Annie Tencer 
for centrepieces, and to Moshe Kopstick for writing, directing, organizing rehearsals, acting, and singing.  
Yasher Koach also to Shpielers: Avi and Sruli Ochs, Dovi and Zack Rosen, Chayim Rubin, and Zeev Diena.  
 

 
 

Sisterhood Wine-Tasting Event 
 
On -ÏÔÚÁȭÅÉ Shabbos, March 12th, the Sisterhood once again held its annual Wine-Tasting Event.  After an 
excellent Melave Malka meal, those in attendance had the opportunity to sample and order from a wide 
ÓÅÌÅÃÔÉÏÎ ÏÆ ȰÆÒÕÉÔÓ ÏÆ ÔÈÅ ÖÉÎÅȱȢ  Special thanks to Yoni & Esther Rochel Shields for hosting, and to Tovit 
Rubin for organizing the event. 
 

 
 

Ȱ-ÁÓÔÅÒ 4ÏÒÁÈȱ 0ÒÏÇÒÁÍ 
 
A rapt audience of around 30 people, including local mechanchim, gathered in the shul library on April 
5th, to hear the dynamic and highly entertaining Rabbi Meir Pogrow introduce ÈÉÓ ȰÍÁÓÔÅÒ 4ÏÒÁÈȱ 
learning program.  The former Aish HaTorah Rosh Kollel developed this system when he was approached 
in 2005 by a handful of lay individuals who had set aside daily time for Torah study, but found 
themselves retaining very little of what they had learned.  He presently corresponds with about 1500 
enrollees around the globe.  The program involves a blend of shiurim, comprehensive guide questions, 
tests, and constant review of both current and previous materials.   For more information, visit 
www.mastertorah.com. 
 

 
 

Pesach Shiurim 
 
The Rav recently delivered a series of Shiurim about Pesach, on the topics of Matza: Freedom or Slavery, 
Women and the Seder, and a further double-shiur on Practical Pesach (I): Cleaning and Kashering and 
Practical Pesach (II): Products, Matza, Wine, and Seder.  
 

 

http://www.mastertorah.com/


POWER OF ATTORNEY 
 
Please list types of chametz (i.e. groceries, medicine, liquor, toiletries) that you will be selling.   
The chametz that I possess includes, but is not limited to, the following: 
              
  
 
The value of all the chametz that is to be sold is approx. $__________ 
Where value is difficult to approximate, underestimate, rather than overestimate value. 
=============================================================================== 
OPTION 1: FOR A HOME OR OFFICE:  

a) THAT WILL BE LIVED IN OR ACCESSED ON PESACH  
OR  b) THAT IS BEING MADE PESACHDIK, EVEN IF IT WILL NOT BE ACCESSED ON PESACH 
 
I, ______________________________(print name), fully empower, Rabbi Yehoshua Weber to act in my place and 
my stead and, on my behalf, to sell, to a non-Jew, all chametz, as defined by the Torah & by Rabbinic Law, that is, 
knowingly or unknowingly, possessed by me and to lease, to a non-Jew, all places in which chametz owned by me 
may be found, in particular, at the following address(es): Please list exact addresses & locations in which the sold 
chametz will be stored at each address (i.e. kitchen cabinets, closets): 
 
ADDRESS   
     
location of chametz at this 
address     
      
 

ADDRESS   
     
location of chametz at this 
address     

                                                                                                          
 

ADDRESS   
     
location of chametz at this 
address     

                                                                                                         

Additional addresses can be added on the other side of the document 
WILL YOU BE AWAY FOR A PART OF PESACH?        If yes, to allow access to the chametzé 
 
Keys can be found with        their address    their phone number  
  
 
Your signature   date         your tel. # during 
Pesach:________________ 
    
=============================================================================== 
OPTION 2: FOR A HOME OR OFFICE THAT: 
             a) WILL NOT BE ACCESSED ON PESACH 
AND  b) THAT IS NOT BEING MADE PESACHDIK:  

I, ________________________________(print name), fully empower, Rabbi Yehoshua Weber to act in my place 
and stead and on my behalf to sell, to a non-Jew, all chametz possessed by me, knowingly or unknowingly, as 
defined by the Torah and Rabbinic Law and to lease, my entire home/office, (except for areas of this home that are 
excluded in the following paragraph) to a non-Jew.  My address is: 

              
  
If you wish to retain ownership of a specific area in this property so as to perform the mitzva of bedikas chametz on 
this property, please specify which area is being retained (i.e., living room, etc.)  
               

            
  

Keys can be found with        their address    their phone number  
  
 
Your signature   date         your tel. # during 
Pesach:________________ 
=============================================================================== 
I, Rabbi Yehoshua Weber, will sell, to a non-Jew, all chametz and also lease, to a non-Jew, all areas where 
chametz is found, including that which belongs to me and all that belonging to the signatories listed in the Powers 
of Attorney to the non-Jewish buyer listed in a separate sales document, in accordance with the details of the said 
sales document. 
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Member Contributions 
 
 
 
 

 
 

The Prime Ministers : A Book Review 
Professor Paul Socken 

 
Yehuda Avner was a speechwriter and advisor to four Israeli Prime Ministers ɀ Eshkol, Meir, Rabin and 
Begin.  His book, The Prime Ministers (Toby Press, 731 pp), is a fascinating behind-the-scenes look at life 
at the highest levels of policy-making in Israel and an intimate glimpse into many private moments.  
 
)Î ÔÈÅ ÂÏÏËȟ ×Å ÓÅÅ %ÓÈËÏÌȭÓ ÈÁÎÄÌÉÎÇ ÏÆ ÔÈÅ 3ÉØ $ÁÙ 7ÁÒ ÁÎÄ ÔÈÅ ÐÒÅÓÓÕÒÅÓ ÈÅ ÅÎÄÕÒÅÄȟ 'ÏÌÄÁ -ÅÉÒȭÓ 
ÓÈÁÔÔÅÒÉÎÇ ÅØÐÅÒÉÅÎÃÅ ÏÆ ÔÈÅ 9ÏÍ +ÉÐÐÕÒ 7ÁÒȟ 9ÉÔÚÈÁË 2ÁÂÉÎȭÓ ÄÅÃÉÓÉÏÎ ÔÏ ÕÎÄÅÒÔÁËÅ ÔÈÅ %ÎÔÅÂÂÅ ÒÁÉÄȟ 
ÁÎÄ "ÅÇÉÎȭÓ encounters with Sadat and the agony of Lebanon.  
 
There are many personal experiences that the author recounts as well ɀ -ÅÉÒȭÓ ÄÒÁÍÁÔÉÃ ÉÎÔÅÒÖÉÅ× ×ÉÔÈ 
/ÒÉÁÎÁ &ÁÌÌÁÃÉȟ "ÅÇÉÎȭÓ ÔÅÎÓÅ ÅÎÃÏÕÎÔÅÒ ×ÉÔÈ 2ÅÁÇÁÎȟ "ÅÇÉÎȭÓ ÉÎÔÅÎÓÅ ÇÒÉÅÆ ÁÔ ÔÈÅ ÌÏÓÓ ÏÆ ÈÉÓ ÂÅÌÏÖÅÄ ×ife, 
ÁÎÄ ÔÈÅ ÁÕÔÈÏÒȭÓ Ï×Î ÒÅÃÏÕÎÔÉÎÇ ÏÆ ÈÉÓ ÍÅÅÔÉÎÇ ×ÉÔÈ ÔÈÅ 1ÕÅÅÎ ×ÈÅÎ ÈÅ ÐÒÅÓÅÎÔÅÄ ÈÉÓ ÃÒÅÄÅÎÔÉÁÌÓ ÁÓ 
)ÓÒÁÅÌȭÓ ÁÍÂÁÓÓÁÄÏÒ ÔÏ 'ÒÅÁÔ "ÒÉÔÁÉÎȢ  
 
There is no doubt that the hero of Israel for the author is Menachem Begin.  His portrait of the man is 
endearing, powerful and impressive.  
 
I came to a number of conclusions after reading the book: 
 

(1) )ÓÒÁÅÌȭÓ ÕÔÔÅÒ ÄÅÐÅÎÄÅÎÃÅ ÏÎ ÔÈÅ 5ÎÉÔÅÄ 3ÔÁÔÅÓ ÉÓ ÄÅÐÒÅÓÓÉÎÇÌÙ ÄÅÔÁÉÌÅÄ ÁÎÄ ÃÏÎÖÉÎÃÉÎÇÌÙ 
illustrated.  Israel has less freedom of movement in foreign policy than one would have hoped. 

 
(2) Menachem Begin was unique.  His life in Eastern Europe before the war gave him the vision, the 

courage and the knowledge he needed to undertake whatever was necessary on behalf of the State 
of Israel and to confront even the President of the United States. 

 
(3) Political leadership is what saves or dooms a country.  Israel has been fortunate for the most part. 
 
(4) The idea that military and political planning is carried out by cool, strategic people in command of 

all the facts is shattered.  People are doing the best they can.  Planning is often brilliantly done 
under the circumstances but sometimes tragically inadequate. 

 
4ÈÉÓ ÉÓ ÁÎ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔ ÂÏÏË ÔÈÁÔ ÉÓ ÄÅÆÉÎÉÔÅÌÙ ×ÏÒÔÈ ÔÈÅ ÒÅÁÄÅÒȭÓ ÔÉÍÅȢ  It is well written and packed with 
insights on every page.  
 
 

 
  



More Scenes From Purim 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



How Are You Cleaning Your House for Pesach? 
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